
B1.10.1 Mariés depuis 70 ans et toujours amoureux 
Seit 70 Jahren verheiratet und immer noch verliebt

 

Dans un couple qui dure depuis longtemps, il arrive encore de se disputer, mais souvent
moins qu'avant. Les deux partenaires se sont promis de ne jamais s'endormir fâchés. Après
une petite dispute, ils échangent souvent un baiser avant de dormir pour apaiser la
situation. Leur relation s'exprime aujourd'hui surtout par la tendresse et l'amitié, même si
l'amour a changé avec le temps.

In einem Paar, das schon lange zusammen ist, kommt es immer noch vor, dass man sich streitet, aber oft
weniger als früher. Die beiden Partner haben sich versprochen, nie wütend einzuschlafen. Nach einem kleinen
Streit tauschen sie oft vor dem Schlafengehen einen Kuss aus, um die Situation zu beruhigen. Ihre Beziehung
zeigt sich heute vor allem durch Zärtlichkeit und Freundschaft, auch wenn sich die Liebe mit der Zeit verändert
hat.

1. Pourquoi le couple fait-il un petit baiser avant de dormir ?

a. Pour se faire pardonner après des rapports
sexuels 

b. Pour éviter de s'endormir fâchés 

c. Pour montrer qu'ils ne se disputent jamais d. Pour fêter un anniversaire de mariage 
2. Comment sont les disputes dans ce couple aujourd'hui ?

a. Elles sont plus fréquentes qu'avant b. Il n'y en a jamais, car ils ont tout réglé 

c. Elles existent encore, mais moins qu'avant d. Elles durent plusieurs jours sans se parler 
1-b 2-c
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